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Governo da Regido Administrativa Especial de Macau E[ = ==
Macao Special Administrative Region Government % ﬂ =] / EF' CIEh=
B % B BB DECLARACAO / REQUERIMENTO
Corpo de Policia de Seguranca Publica DECLARATION / APPLICATION
Public Security Police Force
=42 R
Parecer Despacho
Opinions Written Instructions

EHH A / EHiE A\ Declarante / Requerente Declarant / Applicant

’%45 % ‘fsi/nzﬂ ] BM
Name Sex L) %F
SRS RN (Eh)

Filiagao (pai) (mée)
Name of Parents (Father) (Mother)

Ho4& H HA () (A) ¢p  H £

Data de nascimento (Dia) (Mes) (ano) Local de nascim_ento
Date Of Blrth (Day) / (Month) / (Year) Place Of Blrth

£ 3’| £ b B/ h
Residencia na R.A.E.M. N°. de Tel
Address in Macao Tel

i Al Ao B S
Tipo de documento N°. Profissdo
Type of Document No. Occupation

%S / CONTEUDO / CONTENT

#%3{. DARP/DARP M-3
Modelo n.” DARP/DARP M-3




B35 A / Requerente / Applicant

1 AR NEEE ((FEEH—) % #L {E Ry AR ER 45 RAVsE S -
Escolho(uma opg¢do) [ ] Chinés [ ] Lingua Portuguesa, como lingua da notificagdo do resultado do pedido.
| choose (one of the options) Chinese Portuguese as the notification language of application result.

. FEEREAESERNEAARPHEEL -
Concordo que as autoridades me notifiquem por SMS sobre a situagao do pedido.
| agree that the authorities may notify me of the application status by SMS.

O % /Nao/No
OO0 2 /Sim/Yes: Oz OLingua Portuguesa CIEnglish

AP FHESERE / N° de telemdvel em Macau / Macao mobile No.

EFRJEHA / Nota / Note

ANEHTE > IRIRE 162021 FOAFF NN RE—FE - HEF# - ARG BT ] ~ LEBRP IR BT T A B e T
a] R HAEHARIERR - FERAERIA AR R AL E R mm B N &R B YshEet

Tomei conhecimento de que, nos termos do n.° 1 do artigo 66° da Lei n.° 16/2021, o pedido de visto, de autorizagdo de entrada e
permanéncia e de autorizagdo de residéncia na RAEM, bem como das respectivas renovagdes e prorrogacdes, equivale ao
consentimento do interessado para que o CPSP proceda ao tratamento dos seus dados pessoais, incluindo os dados relativos a
elementos biométricos.

| understand that according to Term 1, Article 66 of Law No. 16/2021, to apply for a visa, Authorization to Enter and Stay, Macao

SAR Residence Authorization, Renewal or Extension of Residence Authorization means the interested person consents to have
his or her personal information, which includes his or her biodata, treated by the Public Security Police Force.

H A
Data
Date / /
(F/Ano/Year) (H/Més/Month) (H/Dia/Day) EFI g%kgz{t}gk%%
Assinatura do Requerente ou Representante
Signature of Applicant or Representative
(s A1/ /R EEREEAEE)
(Se o requerente for menor, deve ser assinado por pai/ mae/ representante legal)
(To be signed by a parent or legal representative if the applicant is under 18)
$21# / Procuragio / Power of Attorney
N B
Eu delego poderes ao
1 , hereby authorize s
(W3 A /Representado/Principle) ({3 A\ /Representante/Agent)
£ Ao
titular de n.e
holder of , 1o. s

FHRA R S5 AR R 48 -
para tratar das respectivas formalidades do presente pedido.
on my behalf handle the formalities of present application.

/ /
HHf / Data/ Date #7{L2E N/ Representado / Principle

(1% 51552 % 27U/ Ass.conforme o pedido /Signature according to the application)

TR E FHNEEFIf / Reservado ao Corpo de Policia de Seguranca Piblica / For Internal Use Only
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Este documento foi assinado na minha presenca. ] Sim ] Nzo
| certify that this document is signed in my presence. Yes No ANE4R5E K f5% | N.° e rubrica do funcionario / Staff no. and initials




